
ér tékes kísér le teket t a l á l h a t u n k — csak kevésbé erőteljes n y o m á t lá t juk a gazdaság- , 
a település- és nem utolsó sorban a t á r s a d a l o m t ö r t é n e t i sz in te t izá lás újabb kísér le tének. 

Az elmondottakat a szerző a m á r eml í t e t t leleteken k í v ü l , az őrsrégészeti kuta
t á s o k b a n oly nagy jelentőségű, m á s leletcsoportok (így a te lepülésen és a t e m e t ő b e n elő
ke rü l t ke rámia , valamint a vas és egyéb anyagokbó l készült eszközök) elemzése segítsé
gével t á r j a e lénk. 

Szükségesnek ta r t juk még hangsúlyozni a k ö n y v szerzőjének azt a lényeges össze
függésekre r á m u t a t ó és meglehetősen tömör , de a részletekben — ahol szükséges — mégis 
gazdag leíró készségét, amely egy i lyen anyag dokumen tá ló k i a d v á n y n á l nagyon fontos. 
A nyomda technikailag gondos m u n k á l a t a i is seg í t e t t ék a n a g y s z á m ú és a p lasz t ic i tás ra 
mindig t ö r e k v ő felvételek előnyös érvényesülését e ké t kö t e tben . . 

HOFPMANN TAMÁS 

Györffy György : Tanulmányok a magyar állam eredetéről. A nemze t ség tő l a 
vármegyéig , a tö rz s tő l az országig. -— K u r s z á n és K u r s z á n v á r a . Bp. 1959. 168 1. 

(A Magyar Néprajz i Tá r sa ság K ö n y v t á r a . ) 

A népra jz t ö r t é n e t i t u d o m á n y s z a k , és á l l andó kölcsönviszonyban van a sui generis 
t ö r t éne t i k u t a t á s o k k a l . De azér t r i t k á n jelenik meg tö r t éne t i munka, amely olyan szoros 
kapcsolatban volna a népra jzza l , m in t a jelen m ű . Nem vélet len, hogy a Népra jz i Tár-
saság felvette k ö n y v s o r o z a t á b a az előzőleg fo lyó i ra tban megjelent ké t t a n u l m á n y t . 
(Lásd: Budapest Régiségei X V I , 1955. 9—34. ós Századok 1958. 12—87. és 565—616.) 
A munka fő mondan iva ló j a és igen sok részlete a néprajz ós tö r t éne lem h a t á r t e r ü l e t é n 
mozog, vagy egyenesen a népra jz körébe v á g . 

Azzal a kérdéssel foglalkozik, hogy alakult k i a nemzetségi- törzsi szervezetben 
érkező honfoglaló magya r ságbó l jól szervezett, közpon tos í to t t á l l am. Fő e redménye i , 
hogy a megye, ez a területi-közigazgatási egység a nemzetségi szállásterületből alakult ki, 
a törzsfők uralmi területe — „ o r s z á g a " — pedig Árpád es utódai fokozatos hatalomra
jutásával egyetlen országgá: hogy eredetileg k e t t ő s fejedelemség in tézménye élt a magyar
ságnál , amibő l k e m é n y harcok á r á n alakult k i az Árpádok erős , központ i k i rá lysága , 
s hogy a törzsfők, nemzetségfők katonai kíséretéből lett a középkori jobbágyság. (A magyar 
„ j o b b á g y " szó ma m á r j o b b á g y p a r a s z t o t jelent, a ko raközépkorban azonban vazallus-
fegyverest, ké sőbb nemességet , s csak a középko r végére kapta mai je lentésé t . ) 

Bizonyí tó e l járása — a források filológia vizsgálata , új értékelése és a népra jz i 
analógiák fe lhasználása mellett — dön tő m é r t é k b e n nyugszik a t ö r t éne t i földrajz anya
g á n : a középkor i csa ládi és k i rá ly i bir tokviszonyok alapos elemzésén, a csa ládok címer
és n é v a d á s i h a g y o m á n y a i n a k és a h e l y n é v a n y a g n a k új s z e m p o n t ú ér tékelésén. Ezzel 
olyan for ráscsopor to t t á r fel erre a korra vona tkozóan , ami a t ö r t éne t i for rások ismert 
t énye i t is új összefüggésekben mutat ja . A fejlődésmenet, ami rész le te redményekben 
gazdag fej tegetéseiből kirajzolódik, a köve tkező . A magyarok k e t t ő s fejedelemség veze
tése alat t á l l o t t ak . Később , m i n t ahogy a felhozott etnológiai pé ldák t a n ú s á g a szerint 
sok népnél t ö r t énn i szokott — a hadvezér-fejedelem, Á r p á d , k i sa j á t í t o t t a a szakrál is 
k i rá ly h a t a l m á t . Erre az az e semény adott alkalmat, hogy a k i r á ly t —• K u r s z á n „ k e n d é t " 
— és katonai k ísére tének nagy részét l e v á g t á k a bajorok egy t á rgya lás a l k a l m á v a l . 
A kende nemze tségének közpon t i területét . Á r p á d k i sa j á t í t o t t a (Óbuda k ö r n y é k é t , a h o v á 
később ő t m a g á t is e l t emet t ék ) , katonai n é p é t szé t te lep í te t te ha tá rő r - szo lgá la t ra az 
ország kü lönböző szóleire (lásd a kü lönböző Kend , Kend i helyneveket és K e n d n é p e 
adatokat). Á r p á d u tóda i , különösen Szent I s t v á n , fo ly t a t t ák az el járást a t ö b b i nem
zetségfők ellen. Te rü le tüke t k i s a j á t í t o t t a és m e g y é t a l ak í to t t k i belőlük a köve tkező 
módon . A nemzetség i b i r tok 2/3-át elvette, 1/3-a a széleken megmaradt a nemze t ség 
b i r tokában . Ezeknek a m a r a d é k birtoktesteknek h a t á r a t ö b b n y i r e egybeesik a későbbi 
megye h a t á r a i v a l . A nemzetségfők vára i t , amelyek a nemzetségi terüle t k ö z p o n t j á b a n 
á l lo t tak , elkobozta, i spánoka t helyezett be lé jük : ezek lettek a megyeszékhelyek . Bizto
s í t á sukra s a nemze t ség f éken t a r t á sá r a katonai te lepí tésekkel rakta körül a v á r a t és 
az elkobzott t e rü l e t eke t . Ezek a törzs i nevet és különböző csatlakozott n é p e k nevé t 
viselő helynevek az országban szótszórva, minden megyeszékhely körü l csoportosan 
fordulnak elő: kü lönösen s ű r ű n Ó b u d a — a szakrál is k i r á l y , . K u r s z á n egykori v á r a — 
körü l . Egy-egy i lyen középkor i megye — p l . a D u n á n t ú l északi részén — a Duna m i n d k é t 
p a r t j á n t e r ü l t el, ahogy nemzetsége ink a folyók m i n d k é t p a r t j á t szál l ták meg v ízment i 
é l e tmód juknak megfelelően: t e h á t nem k ö v e t i k a pannón ia i és morva szláv fejedelem
ségek h a t á r á t , a D u n á t . S hogy nem ezeknek a szláv fejedelemségeknek megyéiből 



lettek a magyar közigazgatás i egysegek, azt bizonyí t ja , hogy a Szombathely és Kőszeg-
k ö r n y é k é n levő frank vár i spánságból sem let t középkor i megye, sőt a fejedelmi szék
helyből , Za lavárból (Mosapurc) sem vá l t i spáni vá r . 

A folyamat részleteire megszóla l ta t ja forrásaink sok eddigi homá lyos helyét , 
e g y ú t t a l t ö r t éne t i ada lékok , nyelvészet i m a g y a r á z a t o k és m á s b izonyí tó anyag tömegé t 
sorakoztatja fel. 

K imuta t j a , hogy a tö rzs a t ü r k (kazár) szervezés e redménye , élén a törzsfők 
á l lanak , akik nem egyebek, min t a t ü r k (kazár) k a g á n á l t a l kinevezett ú n . bujruk-ok; 
ennek a mél tóságnóvnek egyenes leszármazot t j a a magyar „ ú r " szó, a t rónörökös közép
k o r i neve, amirő l k imuta t ja , hogy a törzsfők egykori mél tóságneve is vo l t . Ura lmuk 
te rü le te vol t az „ u r s z á g " (-ország). J e l v é n y ü k az oroszlán vol t totemisztikus jelentőség 
né lkü l — ez maradt meg a törzsfői e r e d e t ű nemzetségek c ímerében is, míg a t ö b b i nem
zetségfők címere totemisztikus á l la tábrázolás vol t , ugyanolyan to temje lvény , min t 
az obiugor nemzetségi t a m g á k . Ennek a l ap j án k i is mondja, hogy a honfoglaló magya r ság 
to tem-nemze t ség i szervezettel b í r t . A törzsfők és hatalmasabb nemzetségfők u r a l m á n a k 
megtörése u t á n csak a k i r á lynak vol t „ o r s z á g a " valamint a t rónörökösnek , aki t l a t inu l 
dux-nak neveztek — m i n t elbeszélő fo r rása inkban az egykori törzsfőket is — magyarul 
ú r n a k , t e rü le té t pedig ducatusnak. Szólásformában ké t megyére vona tkozóan maradt 
fenn ma is ez az e lnevezés: Somogyország és Biharország; m i n d k e t t ő egykori d u k á t u s 
— a fejedelmi család későbbi lázadó tag jáé , K o p p á n y é (Somogy) illetve a t rónörökösé 
(Bihar) . 

Nem kevésbé érdekes tör téne t i -e tnológia i folyamatot ábrázo l a katonai kíséret 
so r sában . K imuta t j a , hogy a n o m á d á l l a m o k b a n szokásos más-nemzetségből , ü l . m á s 
törzs- és népbő l toborzott katonai kíséret rendszere megvolt n á l u n k is. A közpon t i 
hatalom kiépí tése u t á n m á r nem lehetett minden törzsfőnek-nemzetségfőnek i lyen 
kísére te , csak a k i r á lynak ós az ő u r a l m á t t á m o g a t ó v a z a ü u s vüág i és egyházi főemberek
nek. Ezeket h i t t ak „ j o b b á g y " - o k n a k , amint a szerző kielemzi a kifejezés t ö r t é n e t i elő
fordulásaiból és a lka lmazásábó l . , , í g y lesz" —• írja —• ,,a n o m á d jobbágyságbó l klasszikus 
é r t e l emben vet t jobbágyság , feudalizmus". Ez a j obbágyság a magyar törzsek kato
náskodó elemeiből á l lo t t és a csatlakozott népekből (bolgárokból , kazá rokbó l , moha
m e d á n korezmiekből és a lánokból) sőt az i t t t a lá l t avar (varkun — lásd V á r k o n y hely
neveinket) és sz láv (cseh—tót) népek harcosaiból is. Ehhez j ö t t még az Á r p á d o k tes tőr -
serege, amelyben a fenti elemeken k ívü l orosz-varég—kölpény (normann)-svéd- angol— 
n é m e t később bessenyő, k u n stb.) népek szerepelnek. Mindezek fe l tűnnek helynevekben 
is az á r p á d k o r i Magyarország kü lönböző te rü le te in . 

A népra jz i k u t a t á s s z á m á r a igen fontosak ezekre a népcsopo r tok ra vona tkozó 
e redmények , mert soknak közü lük má ig megvan a nyomuk vagy egyenes l e szá rmazo t t juk 
a mai m a g y a r s á g népra jz i csoportjai körében . Mindenek e lő t t i lyen a székely, az erdélyi 
m a g y a r s á g egyik legjelentősebb népra jz i csoportja, amely a legújabb időkig megőr iz te 
kü lön rendi á l lását , s nem kevésbé szívósan őrzi kü lön t ö r t é n e l m i t u d a t á t . E rede té rő l 
r e n d k í v ü l sok v i t a fo ly t t ö r t é n e t h ó i n k ós ős tör ténészeink közö t t . Most G Y Ö R F F Y n e k , 
úgy lá tszüi , s ikerül t véglegesen megoldania a kérdés t az eseki l -bolgároktól való leszár
mazássa l . Ezt nye lv i - tö r t éne t i b izony í tékokon k ívül igen érdekesen t á m a s z t j a a lá etnikai 
adózás i formájukkal , amit összefüggésbe lehet hozni az eseki l -bolgároknak for rásokban 
fennmaradt adózásáva l , a lóadóval — a későbbi ököradóva l —• amit minden férfi házasság
kö tésekor — később a fejedelem házassága a lka lmából k e ü e t t f izetniük. Ebben a részben 
hivatkozik m á s etnikai a d ó n e m e k szívós továbbélésére is m i n d a magyarország i népek, 
m i n d a népvándor l á skor i steppei népek köréből . (Erdei n é p e k prémekke l , fö ldművelők 
t e r m é n n y e l adóztak . ) 

Egy másik , ma is élő e tn ikum — ma magyar népra jz i csoport — a pa lóc , amely 
n é v egykor a csa t lakozó kabarokat jelöl te nomád megjelenésük a l ap ján . Á mai palóc 
t e rü le t egyes kabar nemzetségek szál lás terüle tével lehet azonos. Sőt a csa t lakozók 
egy más ik elnevezése is fennmaradt a n é p h a g y o m á n y b a n : a fekete magyarok neve, amit 
GYÖRFFY sz in tén a kabarokra vonatkoztat, min t a m a g y a r o k t ó l való megkü lönböz te tő 
n e v ü k e t („fehér magyarok" az eredetiek, „fekete magyarok" a csatlakozottak.) A tolna
megyei Sárköz lakói , ANDRÁSFALVY Bartalan gyűj tése szerint, ezen a n é v e n (fekete 
magyarok) nevezik a dunamel lék i Bogyiszló Fájsz stb. falvak lakói t . Ide viszont mint 
fejedelmi t e l ep í t e t t harcosok ke rü lhe t t ek , m i n t a fejedelmi család jobbágya i , később 
nemesei. 

Nem lehet felsorolni minden részletet , ami a népra jz i k u t a t ó s z á m á r a fontos 
lehet, hiszen t a l á n nincs olyan lapja a k ö n y v n e k , amelyen ne t a l á l n á n k i lyen mozza
natokat. N é p h i t k u t a t ó i n k n a k p l . fontos t á m p o n t o t n y ú j t h a t fejlettebb val lás i kép
zeteink k u t a t á s á r a a magyar „ i s t e n " szó e rede tének megfejtése, amit az i s t enné vá l t 



Istemi t ü r k kagán nevébő l vezet le. (Megerősítené ezt az e tymológiá t , ha egy más ik régi 
vallási képze tünkrő l , az , ,ördög"-ről is k i lehetne muta tn i , hogy tö rök szóból származik : 
az alvilág u r á n a k , E r l i k - E r t i k k á n n a k nevéből . Erre muta t v é l e m é n y ü n k szerint, hogy 
a t e r e m t é s m o n d á i n k b a n szereplő ördög a keresz tény dualisztikus felfogástól idegen 
szerepben és tu l a jdonságokka l jelentkezik, s ezek a m o n d á k szibériai szövegekkel hoz
ha tók kapcsolatba, ahol az ördög he lyén E r l i k - E r t i k k á n szerepel, m i n t első ember.) 
Bőség-ínség szópá runk megfejtése pedig honfoglaló nemzetség i sze rveze tünk erős tá r 
sadalmi t ago l t s ágá ra vet f ény t : a &ő-bég a nemzetségfőt jelentette, a nemze t ség gazdag 
elemeit, az „ i n " , megfej tése szerint eredetileg „ r o k o n s á g " később „ szo lga" , az elszegé
nyedett nemze t ség t agoka t jelentette, ak ik a gazdagabbak szolgá la tába á l lo t t ak . 

Egész t á r h á z a a népra jz i p r o b l é m á k n a k a nagyszen tmik lós i kincs ábrázo lása inak 
m a g y a r á z a t a . A felirat a l ap j án t u l a jdonosának egy nemzetségfőt té te lez fel Aj tony 
nemzetségéből , akinek n e v é t egyes dé lmagyarországi helynevek is f e n n t a r t o t t á k . Őt 
ábrázol ja az a t ü r k harci ö l tözetben je len tkező lovas, akinek nyergérő l l evágo t t ember
fej csüng, ezt a m o t í v u m o t a m a g y a r o k n á l forrásokból k i m u t a t h a t ó szokásra vezeti 
vissza, hogy az elesett ellenség fejét l e v á g t á k . Az á l la tv iaskodás i jelenetet — a szárnyas 
rozsomák üldözte szarvas ábrázo lásá t — a vogul e r e d e t m o n d á v a l azonosí t ja (paszher 
vadász- tes tvérpár , egyik szá rnyas , üldözi a szarvast; paszher = rozsomák) s a baskí r 
nevet is ebből s z á r m a z t a t j a , valamint n e v ü k h ö z fűződő e r e d e t m o n d á j u k a t . Ebben az 
összefüggésben t á r g y a l j a a folklor is tákat is annyira foglalkoztató szarvasüldözési-
totemisztikus e r e d e t m o n d á t , A sast e t e tő női k é p m á s t pedig, akinek kezéből négy növény i 
ág ered, a t o t e m ő s áb rázo lá sának ta r t j a ; a t o t emá l l a t rendszeres t áp lá l á sá ra , és a nem
zetségek n é g y ágra — f rá t r i á ra való t ago lódásá ra bő népra jz i p á r h u z a m o k a t sorakoztat 
fel. Legszellemesebb azonban a ko ronás , embe ra r cú oroszlánok m o t í v u m á n a k magya
ráza t a . A Mohamed-ábrázolás ig és a t ü r k források szimbolikájáig n y ú l ó m a g y a r á z a t 
k imutat ja , hogy a buj rukok- törzsfők és a megdicsőül t égi ura lkodó-ős van i t t szim
bolikusan ábrázo lva olyan összefüggésben, ami a I X — X . századi ha ta lmi küzde lmeke t 
fejezi k i : a törzsfők elleni harcot az egyedura lomér t , csak az ellenálló törzsfők szemével 
nézve . 

Mindezek a népra jz i vona tkozások , m i n d e n e k e l ő t t maga a főprobléma — hogy 
a nemzetségi szervezet hogy fejlődik modern állammá, a nemzetségi szállásterület közigazgatási 
egységgé, je lentős e tnológiai t e l j es í tménnyé avatja ezt a r endk ívü l gazdag és eredeti 
t ö r t éne t i m u n k á t . A kora i magyar t ö r t é n e t k u t a t á s á n a k ez a magas sz ínvonalú a lko tása 
messzeágazó e redménye ive l a magyar t ö r t é n e t t u d o m á n y o n t ú l egy sor bel- és külföldi 
szakember s zámára is né lkü lözhe te t len lesz, aki a népvándor l á sko r tö r t éne téve l , régé
szetével , tu rko lóg iáva l , f innugr isz t ikáva l , a steppei n é p e k és a m a g y a r s á g e tnológiájával 
foglalkozik. 

VARGYAS LAJOS 

Maja Boskovic-Stulli: Istarske narodne price. „Narodno stvaralastvo Istre." 
Knjiga I . —• Ins t i tu t za Narodnu Umjetnost — Zagréb , 1959. 287 1. — (Isztriai nép
mesék. „ I sz t r i a népkö l t é sze t e " . I . k ö t e t . Kiadja : Népművésze t i I n t é z e t Zágráb , 1959). 

A másod ik v i l ághábo rú u t á n E u r ó p a keleti felében beá l lo t t gyökeres pol i t ika i 
és t á r s a d a l m i vá l tozások a jugoszláv e tnográf iá t is alapjaiban m o z g a t t á k meg, s s zámára 
addig el nem képzel t t á v l a t o k a t ny i to t t ak . Az új lehetőségek szülö t te a zágrábi Tudo
mányos A k a d é m i a N é p m ű v é s z e t i I n t é z e t e is, amely 1948-ban alakult , s t ízéves mun
ká j ának első t e r m é k e k é n t jelen k ö t e t l á t o t t napv i l ágo t . (Már e löl járóban sem tudjuk 
eléggé hangsúlyozni sa jná lkozásunka t amiatt , hogy a m ű mindössze 750 p é l d á n y b a n 
jelent meg!) 

A sorozat célja az, hogy egy-egy jól k ö r ü l h a t á r o l h a t ó földrajzi-néprajzi t e rü l e tnek 
teljes folklórját összegyűjtse és bemutassa. Ennek megfelelően BOSKOVIC-STULLI k ö n y v e 
feldolgozza, a s z á m á r a ismert és hozzáférhető , összes pub l iká l t és n y o m t a t á s b a n még 
meg nem jelent archivál is anyagot, amennyiben az isztriai e rede tű . I m p o n á l ó a forrás-
regiszter á l t a l bemutatot t anyag, amelyből m ű v é t a szerző összeál l í tot ta , de nem kisebb 
é r tékű a sajá t , helyszíni , gyűj téseiből származó anyaga sem. A k ö t e t 66 helységből 
108 mesemondótó l 179 szöveget tartalmaz. A sorozat profi l jából és célki tűzéséből adódik , 
hogy szerző nem kísér le tezik ú jabb elmélet i e lgondolásokkal ; viszont az eddigi mese
k u t a t á s i i r ányza tok , módsze rek figyelembe vételével , s az I sz t r i áva l szomszédos terü
letekről vet t p á r h u z a m o k segítségével, meséinek komoly szövegkri t ikai elemzését nyúj t ja . 
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